0] h. [0] h.
art. cm cm It. art. cm cm It.

TEGLIE E BACINELLE | 16944 -Tegame rettangolare basso, alluminio - Bake pan, aluminium
Rechteckige Pfanne, Aluminium - Plat & four bas, alu

11941 -Tegame rettangolare, inox - Rectangular pan, s/s
Brater mit Fallgriffen, Edelsthal Rostfrei - Plaque a rotir, inox

e i e 1694445 4530 4 —
1194135 3505  3928x8 . - }ggﬁgg ggxgg j -
1194140 40006x9  44x29x9 X
11941-45  45x30x9  49x33x9

11941-50 50x30x9  54x33x9 16941 -Tegame rettangolare, alluminio - Bake roast pan, aluminium
11941-60 60x35x9  64x38x9 Rechteckige Pfanne, Aluminium - Plat a four, alu
* Misure d'ingombro esterne - Outside dimensions with handles 16941-40  40x26 75 —
Aussenabmessungen mit Griffen - Dimensions d’encombrement ~ 16941-45  45x30 75 —
11943 -Tegame rettangolare pesante, inox - Heavy rectangular pan, s/s :gg:ﬂgg ggxgg gg B
Brater mit Festgriffen, Schwerausfiihrung, Edelsthal Rostfrei LS - 1694 1-6 10 1X 4 : -
Plaque & rotir lourde, inox X ) 61x43 9.0 -
NSE dim.cm. *em. ° Misura speciale per forno GN 2/1 - Special dimension for GN oven 2/1
11943-40 40x26x9  44x29x15 Speziell fiir GN-Backofen 2/1 - Dimension spéciale pour fours GN 2/1
11943-45 45x30x9  49x33x15
11943-50 50x30x9  54x33x15 16943 -Tegame rettangolare pesante, alluminio
11943-60 60x35x9  64x38x15 Heavy roasting pan, aluminium
°°11943-61 61x43x9  65x46x15 Rechteckige Pfanne, schwer, Aluminium

* Misure d'ingombro esterne - Outside dimensions with handles Plaque & four lourde, alu

Aussenabmessungen mit Griffen - Dimensions d’encombrement

°° Misura speciale per forno GN 2/1 - Special dimension for GN oven 2/1 16943-40 40x26 75 -
Speziell fiir GN-Backofen 2/1 - Dimension spéciale pour fours GN 2/1 16943-45  45x30 75 —

. 16943-50 50x30 8,0 -
11944 -Tegame rettangolare pesante, inox - Heavy rectangular pan, s/s 16943-60  60x35 9.0 _
Bréter mit Fallgriffen, Schwerausfiihrung, Edelsthal Rostfrei . 16943-61° 61x43 90 —

Plaque & rotir lourde, inox

° Misura speciale per forno GN 2/1 - Special dimension for GN oven 2/1

dim. m. “om. Speziell fiir GN-Backofen 2/1 - Dimension spéciale pour fours GN 2/1

11944-40 40x26x9  44x29x9

11944-45 45x30x9  49x33x9 . —
11944-50 5030x9  54x33x9 16947 -Tegame rettangolare antiaderente, alluminio

Roast pan non stick coating, aluminium
11944-60 60x35x9  64x38x9 . - : -
°11944-61 61x4340  65x46x9 Rechteckige Pfanne mit Antihaftoeschichtung, Aluminium

Plat a four anti-adhésif, alu
* Misure d'ingombro esterne - Outside dimensions with handles
Aussenabmessungen mit Griffen - Dimensions d’encombrement 16947-40 40x26 75

°° Misura speciale per forno GN 2/1 - Special dimension for GN oven 2/1 -
Speziell fiir GN-Backofen 2/1 - Dimension spéciale pour fours GN 2/1 16947-45 45x30 75

. : 16947-50 50x30 8,0 —
V 16947-60 60x35 9,0 —
Deckel fir Brater, Edelsthal Rostfrei - Couvercle pour plaques a rotir, inox 16947-61°  61x43 9,0 -

J—

11948 -Coperchio per tegami, inox - Lid for roasting pans, s/s

° Misura speciale per forno GN 2/1 - Special dimension for GN oven 2/1

NSE 11948-40  40x26 - - Speziell fiir GN-Backofen 2/1 - Dimension spéciale pour fours GN 2/1

T 11985 00— —

- 1194850  50x30
e 1194860 60X35 — = —
1194861 6143 — = —

16948 -Coperchio per tegami, alluminio - Lid for roasting pans, aluminium
Deckel fir rechteckige Pfanne, Aluminium
Couvercle pour plat a four, alu

11965 -Brasiera con coperchio, inox - Roasting pan with cover, s/s

Brasiere mit Deckel, Edelsthal Rostfrei - Braisiere avec couvercle, inox 16948-40  40x26 - -

16948-45  45x30 - -
NSE 2 1694850  50x30 — —

/—‘(‘L& 1196550  50x30 15 _ f'&__ —; 16948-500 60x35 — —
| W 1196560 60x35 15 — - 1604361° 6143 —  —

**11965-61 61x43 15 - ° Misura speciale per forno GN 2/1 - Special dimension for GN oven 2/1
Speziell fiir GN-Backofen 2/1 - Dimension spéciale pour fours GN 2/1

°° Misura speciale per forno GN 2/1 - Special dimension for GN oven 2/1

Speziel fir GN-Backofen 2/1 - Dimension spéciale pour fours GN 2/ 16965 -Brasiera con coperchio, alluminio - Roasting pan with cover, aluminium

Brasiere mit Deckel, Aluminium - Braisiére avec couvercle, alu

11966 -Griglia per brasiera, inox - Grid for roasting pan, s/s
Siebeinsatz fiir Brasiere, Edelsthal Rostfrei - Grille pour braisiére, inox

11966-50  50x30 - —

G e 606540 40x26 15 14
E — 1606550 50x30 15 21
. Ty, 1196660 60X5 - - . 1606560 60x35 15 30

=57 1196661 61x43 - — 5




Q h. Q h.

art. cm cm It. art. cm cm It
47600 -Bacinella tonda, polipropilene - Round basin, PP 11952 -Bastardella semisferica 2 maniglie, inox - Mixing bowl with handles, s/s
Schiissel, PP - Bassine ronde, PP Schneeschlagkessel mit Griffe, Edelsthal Rostfrei

Bassine avec anses, inox

47600-16 16 7,0 0,9

47600-20 20 8,5 1,6

- \ 47600-24 24 10,0 2,8
47600-28 28 11,0 45

/ 4760032 32 125 65
47600-36 36 140 10,0

47600-40 40 155 135

11952-22 22 12,0 2,7
11952-26 26 14,0 4,0
11952-32 32 18,0 9,5
11952-36 36 205 140
11952-40 40 215 180

12582 -Bacinella bassa, inox - Kitchenbow! low, s/s 11953 -Base per bastardella, inox - Foot for mixing bowl, s/s

Schiissel, flach, Edelsthal Rostfrei - Bassine, inox Fuss fur Schneeschlagkessel, Edelsthal Rostfrei
Base pour bassine, inox

1195316 16 22-26"
& . 11953-22 22 32-36-40°

* @ bastardelle- @ mixing bowls - @ Schneeschlagkessel

1258217 16 7,0
s 12582-22 22 75
12582-24 24 98
12582-32 31 112

A2 OO WND =

« W =2

u 12582-34 33 135
12582-38 38 135 1
12582440 40 155 1

12580 -Bacinella alta, inox - Kitchenbow! high, s/s

11950 -Bastardella con base e anello, inox - Bowl with foot and ring, s/s
Schneeschlagkessel mit Fuss und Ring, Edelsthal Rostfrei
Bassine a pied, inox

Tiefe Schiissel, Edelsthal Rostfrei - Bassine haute, inox L J 11950-22 22 12,0 27
12580-17 150 85 1 11950-26 26 14,0 4,0
11950-32 32 18,0 95
12580-21 19,0 11,5 2
11950-36 36 20,5 14,0
12580-24 220 125 3 1195040 40 215 180
1258029 26,5 13,0 5 ' '
NSE 12580-30 29,0 15,0 7
12580-31 30,5 17,5 9 11954 -Bacinella per planetaria, inox - Kettle for mixing machines, s/s
12580-36 35,5 18,0 12 Schlagmaschinenkessel, Edelsthal Rostfrei - Bol pour mélangeurs, inox

12580-40* 400 20,0 17
12580-45* 450 230 25
12580-50* 50,0 245 33

11954-26 26 20,0 10
11954-30 30 25,0 16
11954-32 32 30,0 20
11954-36 36 28,5 25
11954-37 36 35,0 32
11954-40 40 35,5 40

* Esecuzione pesante - Heavy duty stainless steel
Schwere Ausfiihrung - Inox extra-fort

11955 -Bacinella conica con maniglie, inox

Kitchenbowl high, with handles, s/s

Tiefe Schissel mit Griffen, Edelsthal Rostfrei 11910 -Casseruola bagnomaria, inox - Bain-marie pot, s/s
Bassine conique avec anses, inox Wasserbadkasserolle, Edelsthal Rostfrei - Casserole bain marie, inox
NSE
1195532 32 160 88 1910412 12 14 1,4
11955-36 36 185 128 11910-14 14 16 25
11955-40 40 200 17,0 1191016 16 18 3,6
11955-45 45 225 245 1191018 18 20 50
1195550 50 240 325 11020 20 2 70
41915 -Tazzone con manico e gancio, inox 11911 -Bagnomaria 2 maniglie, inox - Bain-marie pot, 2 handles, s/s

K|tchenbovyl with handles a}nd hook, s/s ) Wasserbadkasserolle, 2 Griffe, Edelsthal Rostfrei

Schlagschiissel mit Rohrstiel u. Haken, Edelsthal Rostfrei Casserole bain marie, inox

Bol avec manche et crochet, inox

11911-12 12 14 1,4

41915-18 18 — cl. 150 11911-14 14 16 2,5
41915-20 20 — ¢l 200 g 11911-16 16 18 36

w——_ 41915-22 22 — ¢ 300 11911-18 18 20 50
41915-24 24 —  ¢.500 11911-20 20 22 7:0

11951 -Bastardella senza maniglie, inox - Mixing bow!l without handles, s/s

Schneeschlagkessel ohne Griffen, Edelsthal Rostfrei 11913 -Contenitore cilindrico, inox - Food storage canister, s/s
Bassine sans anses, inox Behélter, Edelsthal Rostfrei - Bahut, inox
11951-22 22 12,0 2,7 11913-16 16 12 2,4
11951-26 26 14,0 40 11913-20 20 16 5,0
11951-32 32 18,0 9,5 m 11913-24 24 20 9,0
11951-36 36 205 14,0 11913-28 28 24 14,5

11951-40 40 215 180




art.

Q
cm

h.
cm

art.

[9)

cm

h.
cm It.

16910 -Bagnomaria, alluminio - Bain-marie pot, aluminium
Wasserbadkasserolle, Aluminium - Casserole bain-marie, alu

16910-14 14 16,0 2,5
16910-16 16 18,0 37
16910-18 18 20,0 5,0
— 16910-20 20 22,0 7,0
49889 -Secchio, graduato, plastica - Graduated bucket, plastic
Eimer mit Skala, Plastik - Seau gradué, plastique
49889-15 32 — 15
49889-18 33 — 18
49889-21 35 — 21
49889-30 39 — 30
41960 -Secchiello graduato, inox - Graduated bucket, s/s
__Eimer mit Skala, Edelsthal Rostfrei - Seau gradué, alu
/~ \
/
Q1L R 4196008 285 205 8
41960-10 30,0 250 10
41960-12 31,0 27,0 12
41960-15 325 31,0 15
41961 -Secchiello graduato con base, inox
Graduated bucket with bottom ring, s/s
Eimer mit Skala und Bodenreifen, Edelsthal Rostfrei
Seau gradué avec base, inox
- 41961-10 300 265 10
4196112 310 285 12
41961-15 325 325 15

41962 -Coperchio per secchiello, inox - Lid for bucket, s/s

Deckel fiir Eimer, Edelsthal Rostfrei - Couvercle a seau, inox

41962-08

@ 41962-10
A 41962-12
T 41962-15

28,0
29,5
30,0
31,5

11926 -Colapasta semisferico, 1 manico, inox - Strainer, s/s
Stielsieb, Edelsthal Rostfrei - Passoire, inox

16924 -Colapasta 1 manico, alluminio - Strainer, aluminium

Stielsieb, Aluminium - Passoire, alu

16924-20
16924-24
16924-28

v ' I

20
24
28

11 —
13 —
15 —

11930 -Colapasta tronco conico, inox - Conical colander, s/s
Gemiseseiher, Edelsthal Rostfrei - Passoire a légumes, conique, inox

11930-24
11930-28
11930-32
11930-36
11930-40
11930-45
11930-50

24
28
32
36
40
45
50

12,0 3,5
14,0 55
16,0 8,8
185 128
20,0 17,0
225 245
240 325

16927 -Colapasta tronco-conico, alluminio

Conical colander, aluminium

Gemliseseiher, Aluminium - Passoire conique, alu

16927-32
16927-36
16927-40
16927-45
16927-50

16,0 8,8
185 128
20,0 17,0
225 245
240 325

11927 -Colapasta tronco conico, inox - Conical colander, s/s
Gemiiseseiher auf Fuss, Edelsthal Rostfrei - Passoire conique, inox

11927-24
11927-28
11927-32
11927-36
11927-40
11927-45
11927-50

12,0 3,5
14,0 55
16,0 8,8
185 128
200 17,0
225 245
240 325

11928 -Colapasta con cerchio, inox - Colander, s/s
Gemiseseiher auf Fuss, Edelsthal Rostfrei -

11928-32
11928-36
11928-40

32
36
40

Passoire & légumes, inox

18,0 9,5
190 120
21,0 145

16925 -Colapasta a spicchio, 1/4, alluminio - 1/4 segment colander, aluminium
Seiher-Einsatz, 1/4, Aluminium - Passoire cuit-pates, 1/4, alu

16925-36 36 19 —
16925-40 40 21 —
11926-22 22 12,0 2,7
11926-26 26 14,0 40 Settore singolo - One segment
Einzel Segment - Un segment
11924 -Colapasta con manico e gancio, inox 16929 -Cass. per art. 16925, alluminio
Strainer with handle and hook, s/s Sauce-pot for item 16925, aluminium
Stielsieb, Edelsthal Rostfrei - Passoire, inox Gemiisetopf flr Art.-Nr. 16925, Aluminium
Braisiére pour art. 16925, alu
11924-18 18 11,0 2,8
11924-20 20 12,0 3,6
11924-22 22 13,0 50 16929-36 36 18 19
11924-24 24 14,0 6,5 16929-40 40 18,5 24
11924-28 28 15,0 9,3




